
APS'c*r,
Base in nylon nero

Black rMoo base

Pi6tement en nylon noir

Fusskeuz aus schwazem Nylon

Base en nylofl negro

APG.
Base in nylon grigio

Grey nylon base

Pidtement en nylon gris

fusskeu? aus grauem Mon
Base en nylon gns

*AL6,o*+O
Base in alluminio pressoftro lucido

Polished die-casl aluminiurn base

Pidtement en fonte d'aluminium polie

Fusskew aus PressgussJ{uminium,
glanzend

Base en aluminio pulido

APWroozo
Base in nylon bianco

White nton base

Pidtement en nylon blanc

Fusskeuz aus weissem l,lylon

Base en nylon blanco

rANN'o*oO
Base in alluminio pressofuso

vernrcrat0 nero
Elad( die-cast aluminium base

Piitement en fonte d'aluminium

rrolr
Fusskeuz aus schwarzem
Aluminium

Base en aluminio n6gm

Base in alluminio oressofuso vemicialo

Die-cast base aluminium painted

Pidtement en tonte d'aluminium vemi

Fu0keuz aus Presguss-Aluminium, lacke(

Base en alrminio pintado

RUOTE - CASTORS

ctrvlvilh base

040108'(setn.5) ApS-AL6-AN1{-A1r}ApG-APW

t
Ruota gommata con freno 0 65
Sott braked castor o 65
Rouletle autofreinie pour sol dur 0 65
Weiche selbshremende Doppelrolle o 65
Rueda autofrenada o 65

Ruote/Castors:
. per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle ENl335-2
. con perno silenziato

. for hard floors, parquet and tiles EN1 335-2

ll'u:"1'
RUOTE - CASTORS

csvwiih base

At3-At5
Ruota gommata con freno o 65
Soft braked castor o 65
Roulette autofreinee pour sol dur 0 65

Weiche selbstbremende Doppelrolle 0 65
Rueda aulofrenada 0 65

Ruote/Casto6:
. per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle ENl335-2
. con pemo silenziato
. tor hard floors, parquet and t'les EN1335-2
. with silent pin

RUOTE. CASTORS

con^{ilh bse

AWW
Ruota gommata con lreno o 65

Sott braked castor 6 65
Roulette autofreinee pour sol dur 0 65

Weiche selbshremende Doppelrolle 0 65
Rueda autofienada 0 65

Ruote/Castors:
' pef pavimenti in pietra dura. legno e pra-

srelle ENl 335-2
. con pemo silenziato

. for hard floors, parquet and tlles EN1335.

. wih silent pin

RUOTE - CASTORS

co{r/wih bas

APit -At7
Ruota gommata con freno o 50

Sofl braked castor o 50

Roulette autofrein6e pour sol dur 0 50

Weiche selbstbremende Doppelrolle 0 50
Rueda autofrenada o 50

Ruote./Castors:
. per pavimenti in piefia dura, legno e pia-

strelle EN1 335-2
. for hard floors, parquet and tiles ENl 335-2

040109' {S€t n. 5)

Base in alluminio pressotuso lucido (c/Mte e gas crmat0

Polished die-casl aluminium base U/chromed castm and oaslift)

Pidtement en fonte d'aluminium polie {aw filhnes el gaz

chrom€s)

Fuslaeuz aus Pressguss-Aiuminium, g6nzend lmit vsdromten

rclho+Gashded

Base en aiuminio pulido {cm ruedas y gas cr0mad6)

Base in alluminio pressofuso lucido (dmte e gas cmmat0

Polished di€-casl aluminiun base (dchromed €st06 and gashtt)

Pi6tement en lonte d'alumilium polie (ave rculenes et gaz chromds)

Fusskreuz aus Pressguss-lJuminium, gldnzend (mit wrchrmten rcllef, +Gasfedq)

Base en aluminio pulido (co r mdas y gs crmdc)

o
AWW,r,".r'
Base in alluminio pressofur;o vemicialo bianco.

Die cast aluminum bas€, 'rrhite 
painted.

Pidtement en tonte d'alum nium vemi blanc.

Fusskeuz aus Pressguss-/\luminium, weiss lackiert.

Base en aluminro olntado trlanco.

041 400

filf 1o nor {Non usare su vensioni oscillanle -
Don't use it on tilt verclonsl
Base 4 raze in alluminio pressofuso lucado solo con piodini

4-stars polished die-cast aluminium base only with leet

Pidtement 4-branches en fonte d'aluminium Dolie avec Dalins

4-Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glanzend mit Glsitern

4-radios base en aluminio pulido con deslizadores

APNroozor
Base in acciaio con cutfia in polipropilene

$eel base lvittr poly?ropylene guard

Pidtement en acier recouvert de poll0ropylene

Fusskeuz- Stahlgestell mit Abdeckung aus Polypropyle{

Base en aceto con embellec€dor en poliproplleno

ALTrsezo
Base in alluminio pre$sofuio lucido

Pollsied dle-cast aluminlun base

Pietemenl en fonte d'alumrnium polie

Fusskeuz aus Pressguss-,lluminium, gHnzend

Base en aluminio pulldo

040080'
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n
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AL3,ctsn,
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illodelll/llodels: ltublx/lbntaUlbdum/1turverl/Xo$no

aa <r = Zt.
!

)
A 0=e't

(Frl
50 mm

M odelll/Modelsl l(ublx/KontaUKoriur/KonueruXosmo
$rncron + TlaSlabra + Yifia lVar'atore aitE0 ! :,'ijrip-si h iitalB,

$lncrun + $lide Sl.3tcm + yaria iseat |ark an{lie aclustrnelltl

tlodelli/Illodels: /l(onim/l(rilerh L,: {iii., 1,, : :,^:i ilodellinlodeh: Konica 3-Regolazione rapida di

'-03
il"16

intensia di carica in

10 diverse posizioni

con 1/4 di giro della

(con schienale non cari

caro)

Fast tensron adjustemeot

in 10 dilferent positions

by 1 /4 of lever turn

(do not lean on the back)

Syncron+Traslat0to+Varia 6 Vlritiorr,r;Llrir:i:itr].
Syncron + Slide Sys$m + Varia !,,.,1 ;fdiL l1j,r;ii"r,,rt

D

f tl u= 23"

a 9= 10'
l

rFrr)
60 mm

(inclinazione negativa/Negative inclinalion 0"12,5%5")

Uodelli/I$odels: I(amelia

){
Syncron

tlodelluHodels: Kanna (syncron H-syncron vda HV)

a= 20'

i

syncron varia Hv H H IIU

Con varialore anqolo sedib
With seat angle adjlstment

a 0=8't
trl

sedile/seat

60 mm

Modelli/Itlodols: Xrper (easy mesh) - lfubika - lhma ilodellUtodcls: l(trpor (easy mesh) - Xublta

< Syncronautoregolante./SyncronSelt-Weighing_-
' ir l :1i. ai i f ,ii I ri'itlti,t,,l,taa : t.ai l't :,rii |:r," :r ti,alrrrii,

Modelli/lilodels; Kroma/XonlorUXubix

ilodellUf,lodds: ltuna/l0nera/l$ng
/Xlasslc

oscillante-Ilt

Modelli/lf,odels: lfimeraflGng/

0scillante-"Knee lilt'
.ir, -t,l':, Iii,li:'i i!:lr,.irl l

'! i, :,ll,l ,.e,t !,,1r i 1l: 'Lt.

tlodellUlllodels: l(runa

0scillante-"Knee tilt"
-: Li 1 l :.r' :,i..il ::,

r,,: I ti'rli I i :,r

'1 - Leva di alzo seduta

- Seat height adjustment
- Reglage hauteur assise

- Sitzhrihenverstellung

' palanca de regulacion altura aslento

2 - Blocco e sblocco oscillazione

- llt movement control

- Blocage et deblocage de la bascule l

- Frir die Regulierung der Neigungsbewegun$

- Para bloqueo y liberaci6n basculante

3 - Begolatore intensita di carica
- Tension adjustment
- R6glage tension

- Einstellmiiglichkeit der Fr;derkaft
- regulador tension

4 - Leva regolazione profon(litii seduta

- Seat deph adjustment
- R6glage en profondeur ce I'assise

- Hebel fi.ir die Siftiefenve rstellung

- palanca de rEulaci6n profundidad asiento

5 - Varia
- Variatore d'assetto, funzione che limita I'escursione in avanti dello schienale
- Aftifude variator, limiting the movement of the backrest foMard
- Variateur d'assiefte pour limitation de course en avant du dossier
- Lageregler: Vonichtung zur Begrenzung des Vorschubs der Riickenlehne nach vome
- Control movimiento del respaldo.

6 - Varia
- Con variatore angolo sedile (inclrnazione negativa 0"/-2,5"f5')
- Wtth seat angle adiustment (negative inclination 0"1-2,5'/-5"1

Tuttiimeccanismisonodotatidib|occoautoma|ico(varieposizioni)esistemaan|ishock/A|lmechanismsstopautomatica|ly(dif'erentpositions)andhaveantishocksym.

Syncron
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